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Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai (COM(2026)0010 – C10-0026/2026),
–	atsižvelgdamas į 2021 m. balandžio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/691 dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo atleistiems darbuotojams (EGF), kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1309/2013[footnoteRef:1] (toliau – EGF reglamentas),  [1:  	OL L 153, 2021 5 3, p. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2020 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2020/2093, kuriuo nustatoma 2021–2027 m. daugiametė finansinė programa[footnoteRef:2], su pakeitimais, padarytais Reglamentu (ES, Euratomas) 2024/765[footnoteRef:3] (toliau – DFP reglamentas), ypač į jo 8 straipsnį,  [2:  	OL L 433 I, 2020 12 22, p. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.]  [3:  	2024 m. vasario 29 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2024/765, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES, Euratomas) 2020/2093, kuriuo nustatoma 2021–2027 m. daugiametė finansinė programa (OL L, 2024/765, 2024 2 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).] 

–	atsižvelgdamas į 2020 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir Europos Komisijos tarpinstitucinį susitarimą dėl biudžetinės drausmės, bendradarbiavimo biudžeto klausimais ir patikimo finansų valdymo, taip pat dėl naujų nuosavų išteklių, įskaitant veiksmų gaires dėl naujų nuosavų išteklių nustatymo[footnoteRef:4], ypač į jo 9 punktą, [4:  	OL L 433 I, 2020 12 22, p. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Europos socialinių teisių ramstį,
–	atsižvelgdamas į Užimtumo ir socialinių reikalų komiteto nuomonę,
–	atsižvelgdamas į Biudžeto komiteto pranešimą (A10-0060/2026),
A.	kadangi Sąjunga, siekdama teikti papildomą paramą darbuotojams, nukentėjusiems dėl esminių struktūrinių pasaulio prekybos sistemos įvykių ir pokyčių, ir padėti jiems vėl integruotis į darbo rinką, nustatė teisėkūros ir biudžetines priemones; kadangi šią pagalbą sudaro darbuotojams teikiama finansinė parama;
B.	kadangi Austrija pateikė paraišką „EGF/2025/005 AT/KTM“ dėl finansinės paramos iš EGF po to, kai iš įmonės „KTM Gruppe“ (toliau – KTM), veikiančioje ekonomikos sektoriuje, priskiriamame NACE 2 red. 30 skyriui (Kitų transporto priemonių ir įrangos gamyba), Aukštutinės Austrijos (AT31) regione buvo atleisti 1 488 darbuotojai[footnoteRef:5] – 233 darbuotojai buvo atleisti per ataskaitinį laikotarpį nuo 2025 m. vasario 25 d. iki 2025 m. birželio 25 d. ir 1 255 darbuotojai prieš ataskaitinį laikotarpį arba po jo;  [5:  	Pagal EGF reglamento 3 straipsnį.] 

C.	kadangi paraiška grindžiama EGF reglamento 4 straipsnio 2 dalies a punkte nustatytais intervencijos kriterijais, pagal kuriuos per keturių mėnesių ataskaitinį laikotarpį valstybės narės įmonėje sustabdoma ne mažiau kaip 200 atleistų darbuotojų arba savarankiškai dirbančių asmenų veikla; kadangi 1 255 atleistų darbuotojų, kurių veikla nutrūko prieš keturių mėnesių ataskaitinį laikotarpį arba po jo, atveju galima nustatyti aiškų priežastinį ryšį su įvykiu, dėl kurio ataskaitiniu laikotarpiu nutrūko atleistų darbuotojų veikla, kaip reikalaujama pagal EGF reglamento 6 straipsnio 2 dalį;
D.	kadangi 2024 m. lapkričio 29 d. KTM pateikė ieškinį dėl nemokumo ir 2025 m. vasario 25 d. buvo patvirtintas restruktūrizavimo planas; kadangi tam tikri įmonės sprendimai dėl dividendų paskirstymo 2021 ir 2024 m., kai COVID-19 pandemijos metu ji naudojosi valstybės pagalba, kelia susirūpinimą;
E.	kadangi Austrija nurodė, kad Aukštutinės Austrijos valstybinė užimtumo tarnyba ir Aukštutinės Austrijos žemė teikia nacionalinį išankstinį ir bendrą priemonių finansavimą;
F.	kadangi buvo laikomasi Sąjungos ir nacionalinės teisės aktuose nustatytų su kolektyviniu atleidimu iš darbo susijusių reikalavimų;
G.	kadangi EGF finansinė parama pirmiausia turėtų būti skiriama aktyvios darbo rinkos politikos priemonėms ir prie individualių poreikių pritaikytoms paslaugoms, kuriomis siekiama greitai reintegruoti paramos gavėjus į darbo rinką, siūlant jiems įgūdžių tobulinimo mokymus, kad jie geriau atitiktų ateities darbo rinkos poreikius ir būtų geriau pasirengę žaliajai ir skaitmeninei pertvarkai;
H.	kadangi EGF didžiausia metinė suma neviršija 30 mln. EUR (2018 m. kainomis)[footnoteRef:6]; [6:  	DFP reglamento 8 straipsnis.] 

I.	kadangi pastarojo meto gamybos veiklos perkėlimo už Sąjungos ribų atvejai rodo, kad reikia stiprinti Europos pramonės konkurencingumą ir atsparumą pasaulinėje rinkoje;
1.	pritaria Komisijai, kad tenkinamos EGF reglamento ir ypač jo 4 straipsnio 2 dalies a punkte nustatytos sąlygos ir kad Austrija turi teisę pagal šį reglamentą gauti 1 806 624 EUR finansinę paramą, kuri sudaro 60 proc. visų išlaidų, siekiančių 3 011 040 EUR ir apimančių prie individualių poreikių pritaikytų paslaugų išlaidas (2 895 120 EUR) ir parengiamosios, valdymo, informavimo ir viešinimo, kontrolės ir ataskaitų teikimo veiklos išlaidas (115 920 EUR);
2.	pažymi, kad Austrijos valdžios institucijos paraišką pateikė 2025 m. rugsėjo 15 d. ir kad, gavusi iš Austrijos papildomą informaciją, Komisija 2026 m. vasario 6 d. baigė savo vertinimą ir 2026 m. vasario 11 d. apie jį informavo Parlamentą; pabrėžia, kad svarbu sutrumpinti laikotarpį nuo paraiškos EGF paramai gauti pateikimo iki sprendimo dėl finansavimo priėmimo, kartu visapusiškai užtikrinant Europos Parlamento, kaip vienos iš biudžeto valdymo institucijų, teises;
3.	pažymi, kad paraiška susijusi su 1 488 darbuotojais, nukentėjusiais dėl KTM nemokumo proceso, kuris buvo didžiausio masto, koks kada nors yra buvęs Aukštutinėje Austrijoje; taip pat pažymi, kad tiksliniai paramos gavėjai bus iš viso 420 atleistų darbuotojų ir numatoma, kad jie turėtų pasinaudoti priemonėmis;
4.	pažymi, kad KTM buvo didžiausia motociklų gamintoja Sąjungoje ir didžiausia įmonės „Pierer Mobility AG“ patronuojamoji įmonė; apgailestauja dėl to, kad patronuojančioji įmonė 2023 m. gruodžio mėn. nusprendė perkelti gamybą į Kiniją ir Indiją dėl nesąžiningų konkurencijos sąlygų; pažymi, kad dėl to iš pradžių buvo atleista 300 darbuotojų ir kad dėl vėlesnių pardavimo nuostolių KTM teko sumažinti išlaidas, įskaitant daugiau kaip 500 darbuotojų atleidimą 2024 m.;
5.	pažymi, kad patronuojančioji įmonė turėjo pradėti restruktūrizavimo procesą ir kad KTM pirmą kartą nutraukus gamybą 2025 m. buvo papildomai atleista daugiau kaip 750 darbuotojų; pažymi, kad investuotojas „Bajaj Auto International Holdings B.V.“ suteikė reikiamų išteklių, kad 2025 m. gegužės 22 d. būtų užtikrintas KTM veiklos tęstinumas, išvengta KTM bankroto ir sudarytos sąlygos 2025 m. liepos mėn. atnaujinti gamybą, sykiu apribojant išlaidas;
6.	pažymi, kad anksčiau KTM buvo vienas sėkmingiausių motociklų prekių ženklų Europoje, svarbus darbdavys ir ypač svarbus daugelio tiekėjų ekonominis ramstis Aukštutinės Austrijos Braunau rajone; pažymi, kad dėl to 2024 m. lapkričio mėn. nedarbas šiame rajone padidėjo 37,1 proc., palyginti su tuo pačiu praėjusių metų mėnesiu; pažymi, kad 2025 m. Braunau rajone nedarbas pasiekė visų laikų didžiausią lygį; 
7.	primena, kad pagal susitarimą su socialiniais partneriais prie individualių poreikių pritaikytas paslaugas, kurios turi būti teikiamos darbuotojams, sudaro šios priemonės: atvejo valdymas, profesinis orientavimas, mokymas ir perkvalifikavimas, aktyvi darbo paieška, mokymo išmokos; pabrėžia, kad svarbu skatinti kokybiškas, į ateitį orientuotas darbo vietas, kad būtų užtikrintas ilgalaikis ekonominis ir socialinis atsparumas; pabrėžia glaudaus bendradarbiavimo su regioninėmis įmonėmis ir darbdaviais svarbą siekiant užtikrinti, kad mokymo ir perkvalifikavimo programos atitiktų konkrečius darbo rinkos poreikius ir palengvintų greitą atleistų darbuotojų reintegraciją;
8.	primena, kad EGF yra solidarumo ir teisingos pertvarkos priemonė ir, nors pagal jį parama teikiama praradus darbo vietas, jis negali pakeisti aktyvios pramonės politikos; pabrėžia, kad pagrindinė Sąjungos užduotis turi būti visų pirma užkirsti kelią tokiam įmonių uždarymui, sudarant sąlygas pramonės gamybai išlikti konkurencingai, kartu investuojant į aukštos kvalifikacijos darbuotojų ir pramonės darbuotojų įgūdžius; pabrėžia būtinybę teikti specialią paramą, kuri būtų pritaikyta prie darbuotojų, kurių išsilavinimo lygis yra žemas, profilių, taip pat imtis priemonių bankrotų skaičiui mažinti ir socialinės nelygybės, dėl kurios darbuotojai atskiriami nuo darbo rinkos, problemai spręsti;
9.	pabrėžia, kad Austrijos valdžios institucijos užtikrina Sąjungos finansavimo matomumą ir atkreipia dėmesį į jo pridėtinę vertę, teikdamos veiksmingą ir tikslinę informaciją paramos gavėjams, regioninėms ir vietos valdžios institucijoms, socialiniams partneriams bei plačiajai visuomenei;
10.	ragina atlikti išsamius galutinius įgyvendintų priemonių vertinimus, įskaitant aiškią informaciją apie tai, kaip lėšos buvo panaudotos ir ar jos buvo panaudotos pagal patvirtintus planus;
11.	pažymi, kad Austrija 2025 m. kovo 1 d. pradėjo teikti tiksliniams paramos gavėjams prie individualių poreikių pritaikytas paslaugas ir kartu patyrė administracinių išlaidų, susijusių su EGF įgyvendinimu, ir todėl tam skirtos išlaidos bus laikomos tinkamomis finansuoti iš EGF finansinės paramos nuo tos dienos iki tada, kai sueis atitinkamai 24 mėnesiai ir 31 mėnesis nuo finansavimo sprendimo įsigaliojimo dienos;
12.	atkreipia dėmesį į tai, kad Austrijos valdžios institucijos patvirtino, jog suteikiant galimybę naudotis siūlomais veiksmais ir juos įgyvendinant bus laikomasi vienodo požiūrio ir nediskriminavimo principų ir kad bus išvengta bet kokio dvigubo finansavimo;
13.	pakartoja, kad EGF parama neturi pakeisti veiksmų, už kuriuos bendrovės atsakingos pagal nacionalinę teisę ar kolektyvines sutartis;
14.	pritaria prie šios rezoliucijos pridedamam sprendimui;
15.	paveda Pirmininkei pasirašyti šį sprendimą su Tarybos pirmininku ir užtikrinti, kad jis būtų paskelbtas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje;
16.	paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją ir jos priedą Tarybai ir Komisijai.
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